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2,

3.

The fellowfing transletien, frem @ German translatien of the Csech originsl, is
the third in a aserios sf roperts on Czech-Russier trade under the terms ef the

Treaty ol 12 April 18473, - , L N R ST
Czschoslevakian Minictry for Fereign Trade Report Fo. 1

Deputy for Trade with USSR

‘ About the preblems and duties

D : of the Deputy and our coeper-
G.Z. 142,851/41s . | atien,

Te aull im;forte;‘s and axperters trading with USSR

At the dm%:‘.aian of the Czech Cevermwent on 26 June 124€ I was nemed Deputy fer
Trade with the USSR, in the Uinistry for Fereign Trade, accerding to Article 5

of ths Trage Trealy lotween vhe gevermments of CSR and USSR (signed in Mesoew,
12 April Z&?&S)q As & rvesult of this decision, and to fulfill the dutiee which

ares cennected with ils function ¢f Deputy, a pesition was esztsblished which at

the same ime includes the setivities of Sectien III/1 of the Ministry fer Fereign
Trade., :

The oii"fiog; bege.xi its activities en 18 Hovember 1946 in the new effices at Prague
XIX, Na Ea;zarce 28, Telephons, as beforo, Ne. 097 via "Obzamini.®
The du?&iea; ef my offize were detorminsd by preclamation ef the Uinistry Cer
Pereizn Trede or 7 Ceptembor 1946 as fellows: ‘ ‘
€. Yaintenance =f astablished relatiens with ths Soviet argsmisations fer
the purpese of fuliilling the agrecment;

bo Haintemca ef esteblished relations with the apﬁropriate Qseoheslmk'
efPicials; :

oo To%hasist Ceesheslevak contrecters and 'uustemgrs in the jaéttlmnt

of agreemsnts with the Seviot expert and impert erganizations, and te
su}pewiso the treaty settlements;

o5x1A 9 To keop @ rcoord of the egreements nede; CQNFiDENTlAL
' . o SVt B b o LB
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‘@ To participate in the price negotiations and procure the pitice
foundations from foreign countries;

£5 To eatablish controls for fulfilling the teoaty through Czechosiovak
firms, and to heve a good understanding of the existing departments und
aldc of the production progrems of %the individual firme in order to assure
obgervance of the terms of delivery. Ior tiis purpose, the Deputy can
interfere with the contracting erpganizatiens in order to ypet aid for
production; ;
L . ;

2. To fnogntia‘ca with the approprinte orgunizatinns of the USSR for conditions
of ucceptance, and to supervise their obserrunce;

h. To supsrvise the puyments Por goods deliverad, and to provide for facilie
- tation of payments; : .

1o To supervise the Sransportation of the imports and exporits, us well as

to provide a link between the Czechoslovak und Zoviet organizetions
to polve the transportation problems which arise from cerrying nut the
agicenent;

Jo To provide for the facilitation, acceleration wnd cost reduetion of
transportation und distribution, as well ns to facilitute the reloading
of poods;

k. To pupervise domestic freight reves and discuss any changes with the
Lzechoslovekipn orgunizations;

1. To keep a record of the statistical materiel which serves sz 2 foundation
for, the price negotiations lor importuiion rnd exportation between CSR
and’ U5SR;

mo To glve advice, opinions end sugressions for the bebtercent of trade

relptions with the USSR, as woll ss to instigete whe corresponding

. Changes to this end; ‘

‘8o Congtent preparatisn of the supplementary protocols for the perisds set
down in the agreenent,

4, I request your c¢lose cooporstion in fulfilling thesc duvies snd otfer you the
most elfective aid in your bLusinuss with the Soviet import and export organi-
gations. My office is so organized es to meke tnis cooperatlon really possible;
namely:

I

II,
I1I,

Ive

, : ' ’ -

Statistiecs lepartment heeded by . Kristufek, adviser Lo the iron and metal
group, - In She appendix %o this circulsr you will find a list of our de-
nends set up so that our. cooperntion will develop succesyfully,

Export 15e£a.rtment headed by Chief eof Section Ing. Jo Plovs {Tel, 097/1{1: 388),

Import Iie;)artment heudsd by Ing. V. Resfn (7ol 097/338),

I am trying to arrange an informetive discussinn with these two daparte

monts, which have an intercst in exporting and importing from USSR, so
that they may Lo informed of all current inportent transactions.

Tronsportation department undeor the leadership of Dir, J, Sfoc?gko P'rom the
point of view of trunsportation it is necessary for all firms and factoriea

- which bring goods from CSR to USSR, or vice versa, to report to the Trang-

portatisn Department in %he Office of the Deputy, all damages which arise

from transporting these goods. Begides this, it is necessary for the firms
and factories to present this informstion tn the Trangportation Department
both for, granting of reduction in nesl and water freight rates, and for the

. compllation and payment of unien tariffs of the rail raies end combined

transportation systems, v
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- The Offige of the Deputy hre a representative, Chiat Sunerinterdsnt M. Cervku, in
Kesige . who controls and arranges for transposiation connections with .
the reilroads of the USSR,

i

Vo

Finanoipl and jdninistrative Depurtment headed by Dr. Ko Krause The

o3 of this deps ont ars to facilitate linnneing the transactions,
to provide cheap credits, end to procurs paymen’ for claims.
In the interest of facilitating matters in the Nffice of the DNeputy for Trade
with USSR, it is requested that the Czechosloval firms nddress their questions
directly to tha individual departments concerned,

fhe Deputy end the officials of this office are asware of the great responsie
dility placed upon them by the Government, and hope therefore that all branches
of Tzechoslpvak industry and trade will have the necsssury comprahensisn of
their worke, I expect that metivities of this office will always regsive come
plete support for their efforts, so an to assure fulfillment of their functions
and thereby also enable our industries o carry out Sheir duties, espacially
in regard to the imninent 2<Ysar plon,

Jdan Pierlinger m.pe
' Depnty for Trade with the USSR
'Prague, 10 December 1946

T
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; to Heport Noo 1

According to cireulars of the iron und metel group in connection with Czecho=
slovakian fndustry GoZ, 0ek/3190/46/br. tal/Nog, of 8 iloy 1946, denling with
the Trade freaty with USSR, nll collective agreements and binding transsctions
with the trude representative of USSR, have to be raported diregtly to the
Office of the Deputy "(so.lkteo)u.ds)” in the Ministry for Foreign Trades as set
up on 7 September 1946 , '

To simplify the routine, a carbon copy of all requeats to the USSR trade
represontative has to be sent to the 0ffice of the Deputy, us well as copies
(photontat#) of all apreements with the USSR = both provisory and formal.

In the ovent that, for some reason, these copies or photostuts are toe diffi=
cult for the firn te prepare, the reports ol the agreements may bo submitted
in the forp of wn extract o the most important poiats. In this cnse the
following information must be given:

1. Date of the order

2o Quantities contructed

3. Kinds of _oods

4, Total value of the order

8. Total waight

6o Terms of delivery (exmctly divided) ;
7o - Import or export orpanization in USSR (Lias inoimport, eto.)

The above ia valid for the importer as well as for the exporter trading with
USSR, and includes all kinds of goods. The plucing of orders, as well as the
recelving of Soviet ;oods, also hus to be reported. In this case one hes to
report the following information to the 0ffice of tie Deputy:

In exporting to USSR

l. Uaods exported (quantity end value)

2. Date of transfer of goods in Czechoslovakiazn factory through the
‘&qeepting organization

&, . Date of sending gooeds

4, Transportation data (car numbers, “aviso", etc.)

In receiving pobds from USSH

lo Gaods received (quantity, value)
2o Vate of receipt of goods

8o Dgmages at time ef receipt

4. Tronsportation data

e afel¢g11ing your attention to the fact that the above reports are controlled

b% the export und import grants, 4 circumvention or failure to nake these
oblipgatory reports will naks our comon duties more difficult, and continued
impedunces %o cooperation will result in the exclusion of the firm concerned
fram further export or import business.

! . ‘ S
Please inform us of the receipt of this comwnication end also inform us of
the name and %elephone numboer of the individual whom you have entrusted to
muke these reports,

Office of the Doputy for Trade with the USSR
| , Statisties Department
Prague, 10 December 1946
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